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Legenda k použitým piktogramům

Dodržujte varovné a bezpečnostní  
pokyny! SMPS (spínaný napájecí zdroj)

Přečtěte si pokyny! Polarita síťového připojení

Výrobek je vhodný pouze pro vnitřní  
použití v suchých a uzavřených  
místnostech.

Vyhovuje standardům EU

Stejnosměrný proud / napětí
b

a

Obal a  
výrobek zlikvidujte ekologicky!

Střídavý proud / napětí Záruka 36 měsíců

Nikdy nenechávejte děti bez dozoru s 
obalovým materiálem aproduktem. Certifikováno TÜV SÜD / GS

Bezpečnostní transformátor odolný  
proti zkratu

Bezpečnostní pokyny 
Pokyny k manipulaci

Robotický vysavač SSR AL1

	 Úvod

Blahopřejeme vám ke koupi vašeho no-
vého produktu. Vybrali jste si vysoce 
kvalitní produkt. Návod k použití je 

součástí tohoto produktu. Obsahuje důležité infor-
mace o bezpečnosti, použití a likvidaci. Před 
použitím produktu se seznamte se všemi provoz-
ními a bezpečnostními pokyny. Přístroj používejte 
pouze popsaným způsobem a v uvedených oblas-
tech použití. Při předání výrobku třetí straně 
předejte i všechny příslušné dokumenty.

	� Zamýšlené použití

Tento produkt je vhodný pro vysávání volných, 
suchýchnečistot, jako je prach, chmýří nebo drob-
kyna hladkých podlahových krytinách a kobercích 
s krátkým vlasem.  Výrobek používejte pouze uvnitř. 
Výrobek je určenvýhradně pro soukromé a nikoli pro 
komerční použití. Výrobek používejte pouze k 
zamýšlenému použití. Jakékoli jiné použití, než 
jakje popsáno výše, nebo úpravy produktu nejsou 
povoleny amohou vést ke zraněním a / nebo ško-
dám . Výrobce nepřebírá žádnou odpovědnost za 
škody způsobené nesprávnýmpoužitím.
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	� Upozornění o ochranných 
známkách

· �Ochranná známka a název značky SilverCrest 
jsou majetkem příslušných vlastníků.

· �Všechny ostatní názvy a produkty mohou být och-
rannými známkami nebo registrovanými och-
rannými známkami příslušných vlastníků.

	� Popis dílů

Robotický vysavač
1 	 Uvolnění prachového koše
2 	 Laserový modul
3 	  tlačítko "Start / Pauza".
4 	 Signální kontrolka W-LAN
5 	 Vypínač
6 	 Nabíjecí port
7 	 Nabíjecí stanice
8 	 Nabíjecí kolíky
9 	 Napájecí kabel

10 	 Nádoba na prach
11 	 boční kolo
12 	 Kombinovaný podlahový kartáč
13 	 Senzor proti pádu
14 	 Nabíjecí kontakty
15 	 kartáč na levé straně
16 	 kartáč na pravé straně
17 	 Přední kolo
18 	 Ochrana proti kolizy
19 	 Kryt vysoce výkonného filtru
20	 Vysoce výkonný filtr
21 	 Cyklonový kryt
22	 výměna pravého bočního kartáče
23	 výměna levého bočního kartáče
24	 Čisticí kartáč

	� Rozsah dodávky

Ihned po vybalení zkontrolujte úplnost dodávky a  
bezvadný stav výrobku.

1 robotický vysavač
1 nádoba na prach
1 nabíjecí stanice
1 náhradní vysoce výkonný filtr
2 boční kartáče navíc
1 napájecí adaptér 
1 čisticí kartáč
1 návod k použití

	� Technické údaje

Robotický vysavač
Model:	 Silvercrest SSR AL1
Provozní napětí:	 14,4 V   
Jmenovitý výkon:	 22 W
Akumulátor:	� Akumulátor Li-Ion 

(2900 mAh, 14,4 V)
Doba chodu:	� max. 100 minut  

(v závislosti na režimu 
a kvalitě 
podkladu)

Doba nabíjení:	 cca 6–7 hodin
Sací výkon:	� 0,7 kPa / v SPOT 

režimu 2,0 kPa
Využitelný objem nádoby  
na prach: 	� 350 ml
Rozměry: 	� ø 33 cm / výška: 9,5 cm

Nabíjecí stanice
Jmenovité výstupní napětí:	19 V   
Jmenovitý výstupní proud:	 0,6 A

Laserový výrobek třídy I
Neviditelné laserové záření
Laserová energie - �Záření v blízkosti otvoru  

může způsobit popáleniny
Vlnová délka:	 793nm
Výstupní výkon:	 3mW
Frekvence:	 0,333 ms
Doba trvání pulsu:	 0,0312 ms - 0,083 ms

Laser vysavače splňuje normu pro laserové pro-
dukty třídy 1 IEC 60825:2014.
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AC adaptér

Informace: Hodnota Jednotka

Název výrobce �Dongguna Guanjin Electronics Technology Co., Ltd. 
Block 16 Qiantou New Industrial Park, Niushan, 
Dongcheng District, 523128 Dongguan City,  
Guangdong

Identifikátor modelu K12V190060G

Vstupní napětí 100–240 V V~

Vstupní frekvence střídavého pro-
udu

50/60 Hz Hz

Výstupní napětí 19 VDC V 

Výstupní proud 0,6 A

Výstupní výkon 11,4 W

Průměrná provozní účinnost 86,06 %

Účinnost při nízké zátěži (10 %) 83,8 %

Spotřeba energie naprázdno 0,071 W

	 �Výrobek lze používat pouze s dodaným síťovým adaptérem.
	� Před čištěním nebo údržbou produktu je nutné odpojit AC adaptér ze 

zásuvky. 
	� Tento výrobek obsahuje baterie, které mohou vyměnit pouze odborníci.
	�  VAROVÁNÍ! K nabíjení baterie používejte pouze odnímatelnou 

napájecí jednotku (model: S012DBV1900060) dodávanou s tímto 
produktem.

�Vybité baterie by měly být z výrobku vyjmuty a bezpečně zlikvidovány.
�Napájecí svorky nesmí být zkratovány.
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Bezpečnostní pokyny

VŠECHNA BEZPEČNOSTNÍ VA-
ROVÁNÍA POKYNYUSCHOVEJTE 
PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ!

	�  	 VAROVÁNÍ!  
	 NEBEZPEČÍ SMRTI A 
ÚRAZUBATOLAT A DĚTÍ!

	� Nikdy nenechávejte děti s oba-
lovýmmateriálem bez dozoru. 
Hrozí nebezpečí udušení. 
Udržujte děti mimo dosah pro-
duktu.

	�  VAROVÁNÍ!  
RIZIKOSMRTI! Baterie nepatří 
do rukou dětem.  Nenechávejte 
baterie volně ležet. Hrozí jejich 
spolknutí dětmi nebo domácími 
mazlíčky. Při požití okamžitě vyh-
ledejte lékařskou pomoc.

	� Tento produkt mohou používat děti 
ve věku 8 let a starší a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo-
nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dozorem nebo 
byly poučeny o bezpečném 
používání produktu a rozumí 
nebezpečí, která z toho plynou.

	� Děti si s výrobkem nesmí hrát. 
Čištění a údržbu nesmějí děti 
provádět bez dozoru.

	� Ujistěte se, že napětí napájecího 
zdroje odpovídá napětí 7  uve-
denému na nabíjecí stanici.

	� Používejte pouze originální dobí-
jecí baterii a nabíjecí stanici do-
danou výrobcem 7 . Použití 
nedobíjecíchbaterií není povo-
leno. Více informací o baterii na-
leznete v kapitole "Technické 
údaje".

�Nabíjecí stanice 7  se nesmí 
používat, pokud je poškozená.
	� S napájecím kabelem 9  zachá-

zejte opatrně, aby nedošlo k poško-
zení. Napájecí kabel nepoužívejte 
9  k přemisťování nebo tahání pro-

duktu 7  nebo nabíjecí stanice. 
Nepřejíždějte produktem přes na-
pájecí kabel a udržujte jej mimo 
zdroje tepla. 9

	� Pokud je napájecí kabel 9  poš-
kozen, musí jej vyměnit kvalifiko-
vaný servisní personál, aby se 
předešlo nebezpečí.

	� Výrobek nepoužívejte, pokud z 
důvodu

	 - pádu, 
	 - poškození, 
	 - vniknutí vody,
	 - �použití venku 
	� nemůže správněfungovat. 

Nechte výrobekopravit u 
výrobce nebo jeho zákazni-
ckého servisu.
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	� Nepoužívejte výrobek v místnosti, 
kde jsou děti.

	� Nepoužívejte výrobek na mokrých 
nebo vlhkých místech (místa, kde 
hrozí nebezpečí kontaktu výrobku 
s kapalinami nebo ponoření do 
vody).

	� Nepoužívejte výrobek vblízkosti 
otevřeného ohně.

	� Výrobek nepoužívejtepři teplo-
tách nad +40 °C nebo pod 
+10 °C.

	� Před použitím odstraňte překážky, 
jako jsou napájecí kabely, hračky 
a jiné předměty.

	� Složte okraje koberce pod kobe-
rec. Nenechávejte závěsy a ubrusy 
viset na podlaze. 

	� Snažte se nábytek úhledně 
uspořádat. 

	� Vyzkoušejte výrobek v prostorách 
se schody. To vám umožní 
 určit, zda produkt dokáže deteko-
vat okraj oblasti pádu.

	� Nestůjte v pracovní oblasti ro-
botického vysavače. V opačném 
případě nemůže robotický
vysavač tyto oblasti vyčistit.

	� Udržujte vlasy, oděv a prsty v 
dostatečné vzdálenosti od 
otvorů produktu a provozních 
částí.

	� Nedovolte, aby výrobek nasával 
materiály, které by mohly výro-
bek ucpat, jako jsou kameny, pa-
pírový odpad atd.

	� Nedovolte, aby produkt vysával 
hořlavé materiály jako je benzín 
nebo toner z tiskárny nebo ko-
pírky.

	� Nedovolte, aby výrobek nasával 
hořící produkty, jako jsou ciga-
rety, zápalky, popel a další 
předměty, které by mohly způsobit 
požár.

	� Pokud jesací otvor ucpaný, výro-
bek nepoužívejte. Zbavte se pra-
chu, vlasů, vaty atd., aby vzduch 
mohl plynule proudit sacím otvo-
rem.

	� Před použitím se ujistěte, že ná-
doba na prach 10 a vysoce 20

účinný filtrjsou správně nainstalo-
vány.

	� Před každým použitím výrobku 
zkontrolujte čištěnýpovrch a 
dodržujte nezbytné 
bezpečnostní pokyny a infor-
mace o přípravě místnosti.

	� Před každým použitím zkontro-
lujte nabíjecí stanici, síťový kabel 
nebo síťový adaptér, zda nejsou 
poškozeny.
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	� Pravidelně kontrolujte a čistěte 
filtr a nádobu na prach, abyste 
prodloužili životnost vašeho pro-
duktu.

	� Nikdy nepoužívejte výrobek bez 
filtru, aby nedošlo k poškození mo-
toru a zkrácení životnosti výrobku.

	� Před přepravou výrobek vždy 
vypněte.

	� Výrobek plně nabijte alespoň jed-
nou za měsíc, abyste zabránili 
hlubokému vybití a poškození 
baterie. 

	� Nezakrývejte ani nepřelepujte 
snímače proti pádu na výrobku . 
V opačném případě se produkt 
již nemůže pohybovat. 

	� Čistěte pravidelně snímače proti-
pádu. Pokudjsou podlahové sen-
zory znečištěné,hrozí nebezpečí 
pádu výrobku ze schodů nebo 
podest.

	� V případě potřeby informujte 
během provozu ostatní osoby v 
místnosti, aby na výrobek nikdo 
nešlápl nebo o něj nezakopl. 

	� Pokud jsou plastové součástiprasklé 
, prasklé nebo zdeformované, 
přestaňte výrobek používat. 
Poškozené součásti vyměňujte 
pouze za vhodné originální náh-
radní díly.

�Bezpečnostní pokyny 
pro baterie / 
akumulátory

	� RIZIKO SMRTI! 
	 �Uchovávejte baterie / nabíjecí 

baterie mimodosah dětí. Při 
požití okamžitě vyhledejte 
lékaře!

	�  	� NEBEZPEČÍ VÝBUCHU!
	�	  Nikdy nenabíjejte nedo-

bíjecí baterie. Baterie / nabíjecí 
baterie nezkratujte a / nebo neo-
tevírejte. Může dojít k  přehřátí, 
nebezpečí požáru nebo pras-
knutí.

	� Nikdy nevhazujte baterie / aku-
mulátory do ohně nebo vody.

	� �Nevystavujte baterie / akumulátory 
mechanickému namáhání.
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Nebezpečí vytečení bate-
rie / nabíjecí baterie
	� Vyhýbejte se extrémním pod-

mínkám a teplotám, které mohou 
mít vliv nabaterie / nabíjecí ba-
terie, např. B. na radiátorech /  
přímém slunci.

	� Pokud baterie / akumulátory vy-
tekly, zabraňte kontaktu pokožky, 
očí a sliznic s chemikáliemi! Pos-
tižená místa ihned opláchněte 
čistou vodou a vyhledejte lékaře!

	�  	� POUŽÍVEJTE 
BEZPEČNOSTNÍ RU-
KAVICE! 

	� Vytékající nebo poškozené ba-
terie / akumulátory mohou 
způsobit chemické popáleniny, 
pokud se dostanou do kontaktu 
s pokožkou. V tomto případě 
proto používejte vhodnéoch-
ranné rukavice.

	� Pokud baterie / nabíjecí baterie 
vytečou, okamžitě je vyjměte z 
produktu, aby nedošlo k poško-
zení.

	� Používejte pouze baterie / nabí-
jecí baterie stejného typu. Nekom-
binujte staré baterie / akumulátory 
s novými!

	� Pokud nebudete produkt delší 
dobu používat, vyjměte bate-
rie / nabíjecí baterie.

Nebezpečí poškození výrobku
	� Používejte pouze specifikovaný 

typ baterie /typ dobíjecí baterie!
	� Baterie / akumulátory vkládejte 

podle označení polarity (+) a (-) 
na baterii / akumulátoru a výrobku.

	 �Před vložením baterie očistěte kon-
takty na baterii / akumulátoru a v 
prostoru pro baterii suchým 
hadříkem nepouštějícím vlákna 
nebo vatovým tamponem!

	� Okamžitě vyjměte vybité bate-
rie / nabíjecí baterie z produktu

Pouze pro robotické vysavače
	� Tento výrobek má vestavěnou 

dobíjecí baterii, kterouuživatel 
nemůže vyměnit. Baterii smí vyj-
mout nebo vyměnit pouze 
výrobce nebo jeho zákaznický 
servis nebo podobně kvalifiko-
vaná osoba, aby sepředešlo 
nebezpečí. Při jeho likvidaci je 
třeba mít na paměti, že tento 
výrobek obsahuje dobíjecí bate-
rii.
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	� Uvedení do provozu

	� Zapnutí / vypnutí výrobku

	 �Stiskněte tlačítko napájení 5  na boční straně 
produktu. "I" znamená zapnuto, "O" znamená 
vypnuto. Pokud tlačítko „Start / Pauza“ 3  svítí 
zeleně, byl výrobek zapnutý správně.

Poznámka: Po dokončení čištění produkt nevypí-
nejte. Nechte jej v dokovací stanici 7 , aby byl 
připraven na další čištění.

	� Připevnění bočního kartáče

�Poznámka: Při připojování buďte opatrní Boční 
kartáče 15  a 16  ujistěte se, že značky „L“ a „R“ na 
spodní straně robotického vysavače a na bočních 
15  kartáčích 16 odpovídají.
	� Zatlačte boční kartáče 15  a 16 , do zdířek 

stejné barvy na spodní straně robotického 
vysavače, dokud neuslyšíte, že zaklapnou. 

	� Ujistěte se, že boční kartáče 15  a 16  jsou 
bezpečně připevněny.

	� Nabíjení výrobku

Při prvním použití výrobek plně nabijte.
Doba nabíjení je přibližně 4 až 6 hodin. 
	� Nastavte nabíjecí 7  stanici a 9  připojte na-

pájecí kabel.
	� Umístěte nabíjecí stanici 7  naplochoke zdi.

	� Poznámka: Neumisťujte žádné předměty 
1 m zleva / zprava a 2 m zepředu.

	� Před nabíjením zapněte hlavní vypínač 5 na 
výrobku (poloha „I“). 

	� Umístěte produkt na nabíjecí stanici 7  a za-
rovnejte jej s nabíjecími 8  kolíky.

	� Případně můžete 9  také připojit napájecí ka-
bel přímo k nabíjecímu portu 6  produktu. 

	� Poznámka: Produkt někdy upraví polohu v 
nabíjecí stanici.

Tlačítko "Start / Pauza". 3  
Nabíjení:	 pulzující oranžová
Nabíjení dokončeno:	 nesvítí
Pohotovostní režim:	 pulzující zelená
Chyba produktu:	 svítí červeně
nízká úroveň nabití baterie:	 svítí oranžově
Režim sání:	 svítí zeleně
Poznámka: V oblasti nabíjecí stanice 7  15   cm 
nad zemínesmí být žádná zrcadla ani jiné vysoce ref-
lexní předměty. V případě potřeby je zakryjte.

OPATRNĚ! Nevystavujte nabíjecí stanici 7  
přímému slunečnímu záření.

OPATRNĚ! Měňte polohu nabíjecí stanice 7  
co nejméně.



13 CZ

	� Ovládání
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Vzhledem ke složitosti domácího prostředímůže výro-
bek při čištěníminout některá místa. Pro lepší výsle-
dek čištění doporučujeme používat přípravek 
denně.

	� Před použitím odstraňte překážky, jako jsou na-
pájecí kabely, hračky a jiné předměty. 

	� Složte okraje koberce pod koberec. Nenechá-
vejte závěsy a ubrusy viset na podlaze.

	� Snažte se nábytek úhledně uspořádat.
	� Vyzkoušejte výrobek v prostorách se schody. 

Takže můžete vidět, jestli vidí okraj oblasti nárazu.
	� Nestůjte v pracovní oblasti robotického vysavače. 

V opačném případě nemůže vakuový robot tyto 
oblasti vyčistit.

	� U kusů nábytku zajistěte, aby bylo na výšku 
alespoň 10 cm volného prostoru, aby pod nimi 
vysavač mohl snadno čistit.

	� V horních prostorách vícepodlažních bytů 
nainstalujte zábradlí, aby vakuový robot ne-
mohl spadnout.

Čištění
	� Ujistěte se, že je vypínač 5  v poloze "I". 
	� Stiskněte tlačítko „Start / Pauza“ robotického 

vysavače 3 . Tlačítko „Start / Pauza“ na ro-
botickém vysvači 3  se rozsvítí.

	� Když tlačítko „Start / Pauza“ 3  bliká,  
robotický vysavač spustíproces automatického 
čištění.

Poznámka: Po 10 minutách bez příkazu přejde 
robotický vysavač do režimu spánku. Stisknutím 
tlačítka „Start/Pauza“ na vakuovém robotu 3   
probudíte robotický vysavač z režimu spánku. 
Stiskněte toto tlačítko znovu a robotickývysavač au-
tomaticky zahájí úklid.

Pozastavit
	� Při práci robotického vysavače stiskněte tlačítko  

„Start- / Pauza“ 3   a přerušte režim čištění.
	� �Pro restartování stiskněte tlačítko 

„Start / Pauza“ 3  na robotickém vysavači. 
	� Chcete-li robotický vysavač přepnout z pohoto-

vostního režimu do režimu spánku, stiskněte a 
podržte tlačítko „Start / Pauza“ 3  robotického 
vysavače po dobu 3 sekund v pohotovostním 
režimu. 

Poznámka: Když produkt po dlouhé pauze ob-
noví práci, přeplánuje oblast a může znovu vyčistit 
již vyčištěnou oblast.
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	� Režimy čištění

Pro dosažení lepšího čisticího účinku má výrobek 
různé režimy čištění. Spusťte automatický úklid 
tlačítkem „Start / Pauza“ 3  na robotickém vysavači 
nebo zvolte režimy přes aplikaci Lidl Home.

	� Chcete-li spustit níže uvedené režimy , ujistěte se, 
že je produkt v pohotovostním režimu. Pokud je v 
režimu spánku,stisknutím tlačítka „Start / Pauza“ 
3  na robotickémvysavači režim spánku 

ukončíte.

Smart

Robotický vysavač automaticky uklízí místnost a 
mění směr svého pohybu podle situace.

	� Stisknutím tlačítka „Start / Pauza“ na 3   roboti-
ckém vysavači spustíte automatické čištění.

Síla sání

Sací sílu lze nastavit v rozsahu od 0,7 kPa do 2 
kPa. Zvýšené úrovně sání jsou vhodné pro silně 
znečištěnou nebo prašnou podlahu.

	� Vyberte sílu sání prostřednictvím aplikace.

Spot

Tento režim je vhodnýpro oblast s vysokou koncen-
trací nečistot nebo prachu. V režimubodového čištění 
se produkt zaměřuje na oblast, která má být čištěna.

	� V aplikaci vyberte režim "Spot".

Poznámka: Bodový režim se automaticky ukončí 
a robotický vysavač přejde do pohotovostního 
režimu. 
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Rohy

Tento režim je vhodný pro čištění rohů a okrajů 
místnosti. V režimu "Rohy" produkt běží podél hra-
nice (např. zdi). Režim se automaticky ukončí, když ro-
botický vysavač již nedokáže detekovat stěny 
nebo rohy.

	� Spusťte režim Rohy z aplikace.
	� Ukončete tento režim ručně prostřednictvím apli-

kace nebo stiskněte tlačítko „Start / Pauza“ 3  
na robotickém vysavači.

Nabíjení

Vyberte tento režim prostřednictvím aplikace, aby 
se robotický vysavač 7  vrátil do nabíjecí stanice.

Poznámka: Robotický vysavač se automaticky vrátí 
do  nabíjecí stanice 7 , když je baterie vybitá. 

	� Aplikace Lidl Home

Aplikaci Lidl Home najdete v Google Play Store 
nebo Apple App Store.

Poznámka: Verze aplikace pro Android se řídí 
stejnými principy jako verze pro iOS; mezi těmito 
dvěma platformami mohou být nesrovnalosti, 
například: B. mírně odlišné příkazy nebo ikony na 
obrazovce.

Spárujte produkt a mobilní zařízení

	� Nainstalujte si aplikaci Lidl Home a vytvořte si účet
	� Klepněte na kartu {Domů}
	� + klepněte na {vpravo nahoře}
	� Vyberte kategorii Další 
	� Vyberte robotický vysavač SSR AL1
	 2,4 GHz WiFi síť (domácí síť) vybrat
	 Zadejte heslo sítě WiFi
	 Klepněte na {Další} 
	� Stiskněte a podržte tlačítko "Start / Pauza" na ro-

botickém 3 vysavači podobu přibližně 7 sekund, 
zazní 2 pípnutí a 1 gong 

	� Postupujte podle pokynů v aplikaci a přejděte 
do nastavení Wi-Fi ve smartphonu.

	� Vyberte síť LidlHome-XXXX
	� Ujistěte se, že je robotický vysavač plně připojen
	� Návrat do aplikace Lidl Home
	� Po navázání spojení pojmenujte robotický vysavač

Vytvoření skupiny produktů

	� Otevřete aplikaci Lidl Home
	� Klepněte na kartu {Domů}
	� Klepněte na jeden z připojených robotických 

vysavačů
	� Klepněte na ikonu tužky (vpravo nahoře)
	� Klepněte na {Vytvořit skupinu}
	� Vyberte zařízení
	� Klepněte na {Potvrdit}
	� Zadejte název skupiny
	� Klepněte na {Uložit}
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Odebrání skupiny produktů

	� Otevřete aplikaci Lidl Home
	� Klepněte na kartu {Domů}
	� Klepněte na skupinu, kterou chcete odebrat
	� Klepněte na ikonu tužky (vpravo nahoře)
	� Klepněte na {Odebrat skupinu}
	� Klepněte na {Potvrdit}

Zrušení spárování produktu s mobilním 
zařízením

	� Otevřete aplikaci Lidl Home
	� Klepněte na kartu {Domů}
	� Klepněte na robotický vysavač, který chcete 

odstranit
	� Klepněte na ikonu tužky (vpravo nahoře)
	� Klepněte na {Odebrat zařízení}
	� Vyberte {Odpojit} nebo {Odpojit a vymazat 

všechny údaje}

Ovládání výrobku prostřednictvím apli-
kace

Chcete-li robotický vysavač ovládat prostřednictvím 
aplikace, nejprve přejděte na ovládací panel:

	� Otevřete aplikaci Lidl Home
	� Klepněte na kartu {Domů}
	� Klepněte na jeden z připojených robotických 

vysavačů

Odtud můžete ovládat následující funkce:

	� Pohotovostní režim: Přeruší aktivní proces čištění.
	� Chytrý: Robotický vysavač čistí v paralelních 

překrývajících se drahách pomocí laserové navi-
gace.

	� Nabíjení: Robotický vysavač se vrátí do nabíjecí 
stanice.

	� Nastavení: viz Nastavení.
	� Roh: Tento režim je vhodný pro čištění rohů a 

okrajů místnosti. V režimu "Rohy" produkt běží po-
dél hranice (např. zdi). Režim se automaticky 
ukončí, když robotický vysavač již nedokáže dete-
kovat stěny nebo rohy. 

	� Místnost: Robotický vysavač zajede do míst-
ností, které jste vybrali, a vyčistí je v režimu 
Smart.

	� Oblast: Robotický vysavač zajede do oblastí, 
které nakreslíte, a vyčistí je v režimu Smart.

	� Upravit mapu: v tomto menu můžete sloučit, 
rozdělit nebo přejmenovat místnosti na mapě.

	� Omezená zóna: Vytvořte omezené oblasti 
nebo zakázané zdi.

Poznámka: Zakázané oblasti jsou oblasti, do 
kterých robotický vysavač nevstupuje.

Poznámka: Bariérová zeď je čára, kterou umístíte 
na mapu a kterou robotický vysavač nemůže 
překonat.

Poznámka: Mapa se uloží až poté, co robotický 
vysavač dokončí kompletní vysávání v chytrém 
režimu.

Nastavení

Zde můžete provést následující nastavení:

	� Ruční: Robotický vysavač lze ovládat pomocí 4 
směrových tlačítek.

	� Mapy: Zde můžete zkontrolovat nebo smazat 
uložené mapy robotického vysavače. Současně 
lze uložit až 3 mapy.

	� Najít robota: Robotický vysavač bude 10 se-
kund pípat.

	� Rozvrh: viz Rozvrh.
	� Síla sání: Vyberte sílu sání:

	 1. ECO: 	 Malý sací výkon s nízkou  
		  spotřebou energie 
	 2. Normální:	 Standardní sací výkon  
		   Poměr doby chodu a sacího výkonu
	 3. MAX:	 Maximální sací výkon pro silné 
		  znečištění
	� Pokračování po přerušení:

	 1. Aktivováno:	 �Pokud musí vakuový robot během 
provozu přejít do nabíjecí stanice, 
bude pokračovat  v procesu vy-
sávání po nabití v bodě, ve kte-
rém jej předtím přerušil. 
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	 2. Deaktivováno:	�Pokud se robotický vysavač 
musí během provozu dostat do 
nabíjecí stanice, čeká tam po 
nabití, dokud nebude znovu 
aktivován.

	� Hlasitost: Nastavte hlasitost signálu robotického 
vysavače. Na hluk čištění to nemá vliv.

	� Záznamy: Zde si můžete prohlédnout sací ope-
race, které byly provedeny. 

	� Sací operace jsou v seznamu označeny datem a 
časem začátku. Klepnutím na příslušnou schůzku 
zobrazíte další informace.

	 ��Robotický vysavač zaznamenává uklízenou 
oblast a dobu úklidu, můžete si také zobrazit 
mapu uklízené oblasti, abyste pochopili, jakou 
trasu robotický vysavač urazil.

	 ��V zobrazení seznamu odstraňte jednotlivé nah-
rávky přejetím doleva a potom klepnutím na 
{Smazat}.

	� Spotřební materiál: 
	� Boční kartáče:	 �Zobrazuje odhadovanou 

životnost bočních kartáčů. Po 
provedení změnyje resetujte.

	 �Hlavní kartáč:	 �Zobrazuje odhadovanou 
životnost hlavního kartáče. Po 
provedení změnyje resetujte.

	 �Filtr: 	 �Zobrazuje odhadovanou život-
nost filtru. Po provedení změnyje 
resetujte.

Časový plán

Můžete vytvořit plán, podle kterého bude robo-
tický vysavač automaticky vysávat: 
	� Klepněte na {Plán}
	� Vyberte den v týdnu
	� Nastavte čas

Správa více dnů:
	� Klepněte na {Opakovat}
	� Vyberte dny v týdnu.

	 �Vybrané dny v týdnu jsou označeny zaškrtnutím. 
Chcete-li zrušit výběr vybraného dne v týdnu, 
klepněte na něj znovu.

Nakonec potvrďte vytvořený rozvrh:
	� Klepněte na {Zpět}
	� Klepněte na {Potvrdit}

Pokročilá nastavení

Chcete-li získat přístup k pokročilým funkcím, 
klepněte na ikonu tužky na ovládacím panelu:

	� Individuální nastavení výrobku:
	 1.	�V pokročilém nastavení klepněte na ikonu tužky.
	 2.	�Klepněte na ikonu a pořiďte fotku nebo ji vy-

berte z alba mobilního zařízení. K tomu je 
zapotřebí oprávnění pro přístup k funkci foto-
aparátu a/nebo archivu fotografií.

	 3.	�Klepnutím na {Název} přejmenujete produkt.
	 4.	�Klepnutím na {Umístění} přiřadíte produkt k 

místnosti.
	� Klepnutím na kartu {Informace o zařízení} zobra-

zíte informace o vašem produktu:
	 1.	Virtuální ID
	 2.	IP adresa
	 3.	Časové pásmo produktu
	 4.	Síla signálu WiFi
	� Klepnutím na kartu {Klepnout k provedení a auto-

matizaci} zobrazíte chytré funkce a automatizace 
produktu.

	� Pomocí ovladače {Hlášení off-line} se rozhodnete, 
zda robotický vysavač odešle offline hlášení, pokud 
je offline déle než 30 minut.

	 1.	Pozice ON: Hlášení odesláno
	 2.	Poloha OFF: hlášení není odesláno
	� Na kartě {Offline hlášení} můžete sdílet přístup k 

robotickému vysavači s ostatními uživateli aplikace 
Lidl Home  
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	� Přidejte robotický vysavač do skupiny pomocí 
karty {Vytvořit skupinu}, abyste mohli 
synchronně ovládat všechny produkty v této 
skupině.

	 1.	�Klepněte na {Vytvořit skupinu}
	 2.	�Vyberte produkty (vybraná zařízení jsou 

označena zaškrtnutím)
	 3.	�Vpravo nahoře klepněte na {Uložit}
	 4.	�Pojmenujte skupinu
	 5.	�Klepněte na {Uložit}
		  �Skupina se nyní zobrazí na domovské obrazovce.
	� Klepnutím na {FAQ} zobrazíte časté dotazy 

týkající se produktů.
	� Klepněte na {Zkontrolovat aktualizaci firm-

waru}, robotický vysavač zkontroluje, zda je k 
dispozici nová verze firmwaru.

	� Klepnutím na {Odebrat zařízení} odeberete 
produkt z aplikace. K dispozici jsou 2 možnosti.

	 1.	�{Odpojit}: Produkt bude z aplikace 
odstraněn. Data jsou uchována v paměti ro-
botického vysavače. Tento proces pouze re-
setuje produkt do režimu offline a spustí režim 
párování.

	 2.	�{Odpojit a vymazat všechna data}: Produkt 
bude obnoven do továrního nastavení. Po-
mocí této funkce budou všechna data sma-
zána z produktu a v cloudu. Tuto funkci 
použijte před tím, než výrobek odevzdáte, zlik-
vidujete nebo zašlete zpět výrobci. Ujistěte se, 
že všechna data v zařízení a v cloudu byla vy-
mazána. 

		  �Postupujte podle pokynů v aplikaci nebo 
klepnutím na {Zrušit} zařízení neodeberte.

Poznámka: Pokyny k ochraně dat jsou k dispo-
zici v aplikaci Lidl Home v záložce „JÁ“ pod po-
kyny pro ochranu dat.

Poznámka: Jaká data robotický vysavač zpra-
covává? Vytvoří se mapa pro přesnou laserovou 
navigaci a zůstane uložena v robotickém vysavači 
a v cloudu, dokud nebude ručně smazána.

Poznámka: Pokud již robotický vysavač nech-
cete používat nebo chcete smazat karty z cloudu 
az vakuového robota, můžete jednotlivé karty 
smazat v Nastavení/Mapy/Odstranit jednotlivé 
karty nebo v Pokročilé funkce/Odebrat zařízení 
{odpojit a smazat} všechny karty.

Poznámka: Abyste mohli využívat plnou funkčnost 
robotického vysavače, potřebuje alespoň jednu 
uloženou mapu.

Poznámka: Během procesu vysávání v režimu 
Smart, Spot, oblast a místnost robotický vysavač 
zaznamenává ujetou trasu, začátek a konec pro-
cesu vysávání. Tato data se shromažďují pro živé zo-
brazení mapy a záznamů. Nahrávky jsou 
uchovávány po dobu 60 dnů, aby bylo možné pre-
zentovat smysluplnou historii. 

Poznámka: Produkt lze resetovat na tovární 
nastavení následovně. Otevřete aplikaci LIDL 
Home a vyberte kartu {Domů}. Vyberte zařízení a 
klepněte na ikonu tužky v pravém horním rohu. 
Klepněte na {Odebrat zařízení}apoté na{Odpojit 
a vymazat data}. Klepněte na {Potvrdit}, zařízení 
je resetováno do továrního nastavení a všechna 
vaše data budou vymazána. 

Poznámka: Aktualizace firmwaru může změnit 
funkčnost aplikace.
Aktualizovaný manuál naleznete zde:
	� Záložka {Já}
	� Klepněte na {Návod k použití}
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	� Čištění a skladování

	� Před čištěním produktu nastavte hlavní vypínač 5  
do polohy "O".

	� Před čištěním produktu odpojte napájecí kabel 
9  ze zásuvky.

	� Výrobek neoplachujte přímo vodou.
	 �Neotírejte výrobekhadříkem namočeným ve vodě.
	� Pokudvýrobek nebudete delší dobu používat , 

odpojte napájení. 

Díl Intervaly čištění
Nádoba na 
prach 10

V závislosti na použití

Cyklonový kryt
21

V závislosti na použití

Vysoce výkonný 
filtr 20

Týdně, v případě silného 
znečištění 2x týdně

Boční kartáče 
15  a 16

Každé 4 týdny

Kombinovaný 
podlahový 
kartáč  12

Týdně, v případě silného 
znečištění 2x týdně

Senzory 
 proti pádu 13

Každé 2 týdny

Přední kolo 17 Každé 4 týdny

Čištění nádoby na prach a filtr
	� Stiskněte uvolnění nádoby na prach 1  a vytáhněte 

nádobu na prach z robotického vysavače. 
	� Otevřete nádobu na prach 10 a vysypte její obsah 

do odpadkového koše. 
	� Otevřete kryt vysoce výkonného filtru 19a vyjměte 

vysoce výkonný filtr. 20
 	� Nyní vyčistěte prachovou nádobu 10 a kryt cyklonu 

21 pomocí přiloženého čisticího kartáčku 24. 
Odolné nečistoty odstraňte vodou.

	� Vyklepněte vysoce 20 výkonný filtr a vyčistěte jej 
přiloženým čisticím kartáčkem 24. Tento filtr pro-
sím nečistěte vodou.

 	� Před instalací zpět do produktu nádobu na 
prach 10  a kryt cyklonu 21  úplně vysušte.

	� Chcete-li20 znovu nainstalovat vysoce účinný 
filtr, cyklonový kryt 21  a nádobu na prach, 10
proveďte tento proces v opačném pořadí. 

	� Upozorňujeme, že všechny díly musí být před in-
stalací zcela suché.

Čištění bočního kartáče 
	� Vyčistěte boční kartáče 15  a 16 odstraňte vlasy 

a nečistoty.
	� Vyměňte vadné boční kartáče 15  a 16 . Postu-

pujte podle pokynů v kapitole „Připevnění 
bočních kartáčů“.

Čištění hlavního pouzdra
	� Vyčistěte přední kolo 17 , abyste odstranili zacu-

chané vlasy. V případě potřeby sejměte 17 přední 
kolo vytažením. 

	� Čistěte senzory proti pádu 13 a laserový modul 
2  suchým hadříkem nepouštějícím vlákna, ab-

yste zachovali jejich citlivost.
	� Antikolizní zařízení čistěte 18  suchým hadříkem 

nepouštějícím vlákna, aby byla zachována 
jeho citlivost.

Čištění nabíjecí stanice
	� Vyčistěte nabíjecí kolíky 8  na nabíjecí stanici 

7  a nabíjecí kontakty 14  na spodní straně ro-
botického vysavače suchým hadříkem, který ne-
pouští vlákna.
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Robotický vysavač oznámí často se vyskytující závady krátkým pípnutím: 

	� �Odstraňování problémů / Řešení problémů

Č. Zvuk Příčina Řešení

01 · Kola 11  nebo boční kartáče 
15  a 16  nefungují.

Zkontrolujte kola 11  nebo 
boční kartáče 15 a 16.

02 ··   Nefungují senzory proti pádu 
13 nebo kolizní ochrana 18.

Vyčistěte snímače proti pádu 
13  a protřepejte protikolizní 
zařízení 18 , abyste odstranili 
veškeré nečistoty.

03 ··· Robotický vysavač již nejezdí. Přeneste robotický vysavač na 
jiné místo a restartujte jej.

Poznámka: Pokud žádné z výše uvedených 
řešení nepomůže, proveďte následující akce:
	� Resetujte robotický vysavač jeho vypnutím a 

opětovným zapnutím 5  pomocí tlačítka na-
pájení.

	� Pokud robotický vysavač nefunguje ani po re-
setu, kontaktujte servisní středisko. 

Porucha Možná příčina Řešení

Robotický vysavač opakovaně 
jezdí proti překážkám.

Protikolizní ochrana 18 je 
zatlačena dovnitř a nemůže 
odskočit.

Klepněte 10–20krát na antiko-
lizní zařízení 18 , abyste odstranili 
veškeré nečistoty za ním , nebo 
uvolněte antikolizní zařízení 18 .

Doba chodu robotického vysavače 
je příliš krátká.

Baterie není plně nabitá. Nabijte robotický vysavač.

Tlačítko "Start  /Pauza" 3  se 
během nabíjení nerozsvítí.

- �Napájecí kabel 9  s AC adap-
térem není správně připojen. 

- �Cizí předmět, např. zvířecí 
chlup, blokuje jeden z nabíje-
cích kolíků 8  na nabíjecí sta-
nici 7 .

- �Zkontrolujte, zda je síťový adap-
tér vhodný pro tento robotický 
vysavač.

- �Vyčistěte nabíjecí kolíky 8  na 
nabíjecí stanici 7 .

Sací výkon robotického vysavače 
klesá.

Vysoce výkonný filtr 20 je špi-
navý nebo vlhký.

Vyčistěte vysoce účinný filtr 20 
nebo jej vyměňte za nový.

Nádoba na prach 10  ztrácí 
nečistoty.

Nádoba na prach 10  je příliš 
plná.

Vyprázdněte nádobu na prach 10.
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Porucha Možná příčina Řešení

Robotický vysavač nevysává auto-
maticky v naplánovanou dobu.

- �Nastavení plánu nebyla uložena.
- �Stávajícínastavení plánu 

bylaodstraněna při resetování ro-
botického vysavače.

- �Robotický vysavač je vypnutý.
- �Úroveň nabití baterie je příliš 

nízká. 
- �Robotický vysavač se nemůže 

pohybovat.

- �Vytvořte a uložte nový plán z 
aplikace.

- �Zapněte robotický vysavač a 
znovu jej naplánujte.

- �Zapněte robotický vysavač.
- �Nikdy nevypínejte robotický 

vysavača neparkujte jej v nabí-
jecí stanici 7 , aby byl vždy 
plně nabitý a připravený.

- �Vypněte robotický vysavač. 
Zkontrolujte, vyčistěte a odstraňte 
veškeré nečistoty (viz "Čištění a 
skladování").
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	� Likvidace

Obal je vyroben z ekologických materiálů., které 
můžete likvidovat prostřednictvím míst pro tříděný od-
pad.

b

a

Při třídění odpadu dbejte na označení 
obalových materiálů,tyto jsou označeny 
zkratkami (a) a čísly (b) s následujícím 
významem: 1-7: plasty / 20-22: papír a 
lepenka / 80-98: kompozitní materiály.

O možnostech likvidace spotřebo-
vaného výrobku se můžete informovat 
uvedení obce nebo města.

Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, 
že toto zařízení by nemělo být na konci 
své životnosti likvidováno spolu s běžným 
domovním odpadem. Zařízení je nutné 
odevzdat na oficiálních sběrných mís-
tech, recyklačních centrech nebo ve 
společnostech zaměřených na likvidaci 
odpadu. Distributoři elektrických a elek-
tronických zařízení a distributoři potravin 
jsou navíc povinni vzít zařízení zpět. LIDL 
vám nabízí možnosti vrácení přímo na 
svých pobočkách. Vrácení a  likvidace 
jsou pro vás zdarma. Při nákupu nového 
zařízení máte právo bezplatně vrátit od-
povídající staré zařízení. Navíc máte 
možnost, nezávisle na nákupu nového 
zařízení, odevzdat zdarma (až tři) stará 
zařízení, která v  žádném rozměru 
nepřesahují 25 cm. Před vrácením prosím 
vymažte všechny osobní údaje. Před vrá-
cením vyjměte baterie nebo akumulátory, 
které nejsou přiloženy ke starému 
zařízení, jakož i žárovky, které lze vyj-
mout bez jejich zničení, a zlikvidujte je 
odděleně.

Výrobek včetně příslušenství a obalových 
materiálů jsou recyklovatelné a podléhají rozšířené 
odpovědnosti výrobce. Pro lepší nakládání s odpady 
je likvidujte odděleně.

Vadné nebo použité baterie / akumulátory musí být 
recyklovány v souladu se směrnicí 2006/66/ES a 
jejími dodatky. Vraťte baterie / akumulátory a / nebo 
výrobek na k tomu určená sběrná místa.

Škody na životním prostředí v 
důsledku nesprávné likvidacebate-
rií / akumulátorů!

Baterie / nabíjecí baterie se nesmí likvidovat s do-
movním odpadem. Mohou obsahovat toxické 
těžké kovy a podléhají nakládání s nebezpečným 
odpadem. Chemické značky těžkých kovů jsou 
následující: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo. 
Použité baterie /akumulátory protoodevzdávejte na 
sběrném místě obce.

Pouze pro robotické vysavače
Vestavěnou baterii nelze vyjmout za účelem likvi-
dace. Kompletní výrobek odevzdejte do sběrny 
staré elektroniky.
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	� Záruka / servis

Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

naše výrobky podléhají přísné kontrolekvality. Pokud 
však toto zařízení nefungujesprávně, velmi nás to 
mrzí a žádáme vás, abyste kontaktovali nášzákaz-
nický servis uvedený níže. Rádi Vám pomůžeme tele-
fonicky prostřednictvím uvedené servisní horké linky. 
Totéž platípro uplatnění záručních nároků – aniž by 
tím byla omezena vaše zákonná práva.

Následující:
1.	� Záruční nároky můžete uplatnit pouze v ob-

dobí maximálně 3 let, počítáno od data ná-
kupu. Naše záruka je omezena na odstranění 
materiálových a výrobních vad nebo výměnu 
zařízení. Náš záruční servis je pro vás bez-
platný.

2.	� Nároky na záruku musí být uplatněny ihned 
poté, co jsou známy.

3.	� Uplatnění záručních nároků po uplynutí 
záruční doby je vyloučeno.

4.	� Uschovejte si účtenku jako doklado nákupu.

Žádné záruční služby pro:
– �hrubé nebo nevhodné zacházení
– �Nedodržení bezpečnostních opatření platných pro 

zařízení
– �použití síly
– �Zásahy neprovedené na námi autorizované 

adrese servisu
– �Poškození způsobené zasláním v obalu, který není 

bezpečný pro přepravu (prodejní obal tohoto 
produktu nelze zasílat jednotlivě)

– �Vlastní poškození, např. rána, náraz, pád
– �Nedodržování návodu k obsluze
- �normální opotřebení
– �neoprávněné pokusy o opravu
Uživatelskou  příručku si můžete vyžádat ve formátu 
PDF u našehozákaznického servisu.

Servis CZ
Telefon:	00800-83300000
E-mail:	 support.lidl@ksr-group.com

IAN 394508_2201
Pro všechny dotazy mějte připravenou účtenku a 
číslo položky (IAN 394508_2201) jako doklad o 
nákupu.

Dostupnost horké linky: 
Pondělí až pátek 09:00 až 18:00 (CET)

	� Prohlášení o shodě

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných ev-
ropských a národních směrnic. To je potvrzeno 
označením CE. Odpovídající prohlášení jsou 
uložena u výrobce.
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